
 

  

750 Sequoia Dr., Milpitas CA 95035  Phone: 408-262-8100 Church Mobile: 669-699-8741 
 

Website: https://stelizabethmilpitas.org                            Email: stelizabeth.milpitas@dsj.org 

December 1, 2024                                                                               First Sunday of Advent               

 ith our celebration of Thanksgiving Day last Thursday, we begin this weekend 
the Season of Advent, the start of the new liturgical calendar in our Church. 

The busy Christmas shopping season has begun. Many have started getting busy not 
only in making a gift list but also in buying the items in that list as well. Choosing the 
perfect gift for people on our list entails a lot of time and thinking. We might have 
also noticed how stores have extensively improved their marketing strategies to allure 
shoppers. Did any of the advertisements ever asked:  "Have you prepared spiritually 
for Christmas?"   
 
As we begin this holy season of Advent, we are invited once again to prepare our 
hearts for the coming of Christ. Advent is a time of hope, anticipation, and reflection. 
It is a season that calls us to pause, to look inward, and to deepen our relationship with 
God as we prepare for the celebration of His great gift to us—Jesus, the light of the 
world. Each of the four candles of the Advent wreath reminds us of the virtues we are 
called to embrace: hope, peace, joy, and love. These candles symbolize the light that 
Christ brings into our lives and into a world often shrouded in darkness. As we light 
each candle, let it be a sign of our readiness to welcome Christ anew—not only at 
Christmas but every day. 
 
The real spirit of the Advent Season is to prepare the way of the Lord.  Isn't that the 
real spirit of the Advent Season?  We are to prepare the way of the Lord. Therefore, as 
we check our gift lists at this time of the year, we should also be taking inventory to 
determine what we are doing to prepare for the way of the Lord. Advent is a good 
time to make some spiritual resolutions as we prepare for Christmas: 1) Maybe there 

is some bridge-building that we need to do in our lives; 2) Maybe there are important relationships in our lives for which we need to 
show new respect; 3) Maybe our prayer life needs regularity and structure; 4) Maybe our participation in the Eucharist needs more 
preparation; 4) Maybe we need a more honest self-scrutiny as we prepare for our Christmas confession; 5) Maybe there are         
attachments in our lives from which we need to separate ourselves; and 6) Maybe there are sectors in our lives that need more      
self-control. 
 
Perhaps part of our spiritual preparation will be to "Thank God" for the wonderful gifts he has given us like our health and the    
opportunities available to us relative to safety and security.  Another one could be getting reconciled with God and with our friends. 
For this reason, everyone is invited to our Advent Evening of Reflection and the Communal Celebration of the Sacrament of   
Reconciliation on December 3, 2024 (English & Spanish) and on December 4 (Vietnamese) at 6:30PM. Priests from other parishes 
will be available for individual confessions. It is my hope that many will take advantage of this opportunity to go to Confession.  
 
Lastly, we need to pray.  In spirit of thanksgiving, perhaps we can pray the rosary each day (if we are not already doing this.)  If our 
schedule permits, perhaps we can attend daily Mass during this season. These are only few of the many opportunities to thank God 
for what we have.  Looking forward, I invite everyone to our Mass on the Solemnity Immaculate Conception (transferred to     
December 9); the Feast of Our Lady of Guadalupe on December 11/12; and the Simbang Gabi, a nine-day Novena of Masses   
starting on December 16 at 6:00AM. May this Advent journey be one of renewal for each of us, and may we enter the new liturgical 
year with hearts full of hope and joy in the Lord. Together, let us prepare the way for Christ, welcoming His light and love into our 
lives and into the world. 
 
The Advent Season is a wonderful opportunity to take into prayer our continued support to the parish through our Sacrificial Giving. 
I wish to appeal to our parishioners that as you begin to assess your taxes for this year, please remember Saint Elizabeth Parish in 
the list of your tax-deductible charities. Certainly, you can reduce the amount of your taxes with your charitable contribution to our 
Church. Please consult with your tax preparer as to how you can maximize your charitable contributions and minimize the amount 
you pay on your taxes. Your generosity will greatly help our church. 
 
Fr. Andy Ligot, Pastor 

TčĊ	AĉěĊēę	SĊĆĘĔē:		
PėĊĕĆėĊ	ęčĊ	WĆĞ	Ĕċ	ęčĊ	LĔėĉ	
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Advent Reflection & Reconciliation 

English/Spanish Service 
Tuesday, December 3rd @ 6:30 PM 

Vietnamese Service 
 Wednesday, December 4th @ 6:30 PM 

RECONCILIATION:  
After Saturday 8:30 am Mass, 9:00 am - 9:45 am 

No appointment needed./ Reconciliation is also available by appoint-
ment   during weekdays./ If the priest is available after any Mass, the 
priest will grant confession. 
 

ANOINTING OF THE SICK:  
Please call the office (408) 262 810/ In an emergency,  

call or Text (669) 699-8741  
 

EUCHARISTIC ADORATION:  
Every Friday of the month after 8:30 am daily Mass  

during Eucharistic Revival 2022-2025.  
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Sat - Nov 30 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Bday: Fr. Andy Ligot 
S.I: Richard Atkinson, Nicole Ryan, Maria De Jesus 
Healing: Rosemarie Ryan, Danilo Bilog 
Deceased: Hanh Cao, Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Fr. 
Andres Parra, Giuse Vu Minh Tran, Sheldon Ryan 

Sat - Nov 30 
4:00 PM_EN 
Fr. Andy Ligot  

Bday: Fr. Andy Ligot 
S.I: Richard Atkinson, Nicole Ryan, 
Healing: Rosemarie Ryan, Danilo Bilog 
Deceased: Hanh Cao, Paul & Mary De Smidt, Sheldon Ryan 
John Paul De Smidt, Paul Michael De Smidt, 
Eugene Patrick De Smidt, Apolonio & Maxima Tamez, 
Constantino & Rosario Tamez,  Teresita Rubio, Cristina Villegas,  
Joseph Pineda, Virginia Vera 

Sat - Nov 30 
6:00 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho 

Vietnamese Mass Intention 

Sun - Dec 1 
8:00 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Bday: Fr. Andy Ligot 
S.I: Richard Atkinson, Maria De Jesus, Nicole Ryan 
Healing: Danilo Bilog, Rosemarie Ryan, Leonardo David, 
Carlos Manaloto 
Deceased: Josefina Belvis Bunuan, Sheldon Ryan, Hanh Cao, 
Maxima Fernando, Ruby & Brenda Villavicencio, 
Edna & Romulo Villavicencio, Rosalina & Eric Bautista 

Sun - Dec 1 
9:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Bday: Fr. Andy Ligot 
Thx: Bienvenido Rubina & Family 
Deceased: Hanh Cao, Maria Pham Thi Man, Nelson Villegas, 
Maria Phan Thi Thanh Huong, Emerita P. Estacion,  Anna Diem,  
Aurea Rubina 

Sun - Dec 1 
11:00 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho 

Bday: Fr. Andy Ligot 
Thx: Mr. & Mrs. Joseph Josol 
S.I: Joseph Manzano 
Healing: Veronica Resendez, Monica Bugaoan-Abakan 
Deceased: Peter Chin Van Nguyen, Mary Rung Thi Trinh,  
Joseph Cu Ngoc Nguyen, Martin Duy Khiem Nguyen, Hanh Cao, 
All Souls, Teresa Vuong Tran, Brandon Michael T. Biala, 
Doan Thi Ngo 

Sun - Dec 1 
12:30 PM_SP 
Fr. Andy Ligot 

Bday: Fr. Andy Ligot 
Deceased: Ahilyn Guadalupe Villegas Monreal, 
Carmen Flores de Cardenas 

Fri - Dec 6 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

S.I: Richard Atkinson, Nicole Ryan, Yolanda Paulson, 
Mercedes Holland, Jacqueline Ajoux, Emily Holland 
Healing: Rosemarie Ryan 
Deceased: Sheldon Ryan, Maria Magdalena, 
Giuse Pham Van Doan, Lourdes & Concepcion Viray, 
Giuse Vu Minh Tran  

Sun - Dec 1 
3:30 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho 

Vietnamese Mass Intention 

Thu - Dec 5 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho 

W.A: Amudhan & Jasmine Manickaraj 
S.I: Richard Atkinson, Nicole Ryan, Yani Maricar 
Healing: Rosemarie Ryan 
Deceased: Sheldon Ryan, Maria Magdalena, Elpidio Abuan, 
Giuse Pham Van Doan, Giuse Vu Minh Tran 

Mon - Dec 2 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

S.I: Richard Atkinson, Nicole Ryan, 
Healing: Rosemarie Ryan 
Deceased: Sheldon Ryan, Maria Magdalena,  
Giuse Pham Van Doan, Giuse Vu Minh Tran, 
Ahilyn Guadalupe Villegas Monreal 

Wed - Dec 4 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho 

Bday: Marina Oliva 
S.I: Richard Atkinson, Nicole Ryan, 
Healing: Rosemarie Ryan 
Deceased: Sheldon Ryan, Maria Magdalena, 
Giuse Pham Van Doan, Bonifacio Abuan, Giuse Vu Minh Tran 

Tue - Dec 3 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho 

Bday: Jennifer Barnhill-Stagen 
S.I: Richard Atkinson, Nicole Ryan, 
Healing: Rosemarie Ryan 
Deceased: Sheldon Ryan, Maria Magdalena, 
Giuse Pham Van Doan, Giuse Vu Minh Tran 

Sun - Dec 1 
5:30 PM_EN 
Fr. Thuc Si Ho 

Bday: Fr. Andy Ligot 
Deceased: Hanh Cao 

SACRAMENTAL 
INFORMATION CORNER 

Mobile: (669) 699-8741 or Email: stelizabeth.milpitas@dsj.org 

Baptisms: Arrangements should be made at least one month in    
advance. Parents must attend an interview with priest. Parents and  
sponsors are required to attend a pre-Baptism preparation class.       
Baptisms and Baptism preparation classes are scheduled  monthly.  

Catechetical/ Youth Ministry: Please contact (408) 263-1995 or call or 
text (669) 699-8741 or email: stelizabeth.milpitas@dsj.org 

Reconciliation: After Saturday 8:30 am Mass, 9:00 - 9:45 am 
No appointment needed. / Reconciliation is also available by 
appointment during weekdays. / If the priest is available after 
any Mass, the priest will grant confession. 

Anointing of the Sick: Please call the office. In an emergency, 
call or Text (669) 699-8741.  
Wedding: Couples are required to complete a marriage      
preparation program. Please contact one of the priests at least 
six months in advance of the anticipated wedding date. 

Funeral Preparation: Please contact Parish Office through the 
respective Funeral Home.  

Christian Initiation (RCIA): If you are an adult interested in  
exploring the Catholic Faith or if you are seeking Baptism,      
Confirmation, and Communion, please call the parish office,     
408-262-8100.  

Eucharistic Adoration: Every Friday of the month after 8:30 
am daily Mass during Eucharistic Revival 2022-2025.  
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MÙA VỌNG: HÃY DỌN ĐƯỜNG CHÚA ĐI 
Cuối tuần này chúng ta đã bắt đầu vào Mùa Vọng, đánh dấu khởi đầu của lịch phụng 
vụ mới của Giáo hội, với Ngày Lễ Tạ ơn vào thứ Năm tuần trước. Mùa mua sắm bận 
rộn Giáng sinh đã bắt đầu. Nhiều người hiện đang bận rộn không chỉ lập danh sách quà 
tặng mà còn mua các mặt hàng trong danh sách. Cần phải suy nghĩ rất nhiều và dành 
nhiều thời gian để chọn món quà lý tưởng cho từng người trong danh sách của chúng 
ta. Chúng ta cũng có thể đã quan sát cách các nhà bán lẻ cải thiện đáng kể các chiến 
thuật tiếp thị của họ để lôi cuốn khách hàng. Câu hỏi "Quý vị đã chuẩn bị tinh thần cho 
Giáng sinh chưa?" đã từng được đặt ra trong bất kỳ quảng cáo nào chưa? 
 

Một lần nữa chúng ta được kêu gọi chuẩn bị tâm hồn cho sự xuất hiện của Chúa Kitô 
khi chúng ta bắt đầu mùa Vọng thiêng liêng này. Mùa Vọng là mùa của sự chiêm 
nghiệm, mong đợi và hy vọng. Khi chúng ta chuẩn bị lễ Giáng sinh, hãy ăn mừng món 
quà tuyệt vời của Chúa dành cho chúng ta—Chúa Giêsu, ánh sáng của thế gian—mùa 
này kêu gọi chúng ta xét mình, suy ngẫm và củng cố mối tương quan của chúng ta với 
Ngài. Bốn ngọn nến của vòng hoa Mùa Vọng đóng vai trò như một lời nhắc nhở về các 
đức tính—hy vọng, hòa bình, niềm vui và tình yêu—mà tất cả chúng ta đều được mong 
đợi sẽ nắm lấy. Ánh sáng mà Chúa Kitô mang đến cho cuộc sống của chúng ta và vào 

thế giới thường xuyên bị bao quanh bởi bóng tối được tượng trưng bằng những ngọn nến này. Hãy thắp sáng mỗi ngọn 
nến như một biểu tượng cho sự cởi mở của chúng ta để chào đón. Khi chúng ta thắp sáng mỗi ngọn nến, hãy để nó trở 
thành dấu hiệu cho thấy sự sẵn sàng của chúng ta để chào đón Chúa Kitô một lần nữa—không chỉ vào dịp Giáng sinh 
mà còn là mỗi ngày. 
 

Tinh thần thực sự của Mùa Vọng là chuẩn bị con đường cho Chúa. Đó không phải là tinh thần thực sự của Mùa Vọng 
sao? Chúng ta phải chuẩn bị con đường cho Chúa. Do đó, khi chúng ta rà soát danh sách quà tặng của mình vào thời 
điểm này trong năm, chúng ta cũng nên kiểm điểm để xác định những gì chúng ta đang làm để chuẩn bị cho con đường 
của Chúa. Mùa Vọng là thời điểm tốt để đưa ra một số quyết định tâm hồn khi chúng ta chuẩn bị cho Giáng sinh: 1) Có 
thể có một số việc xây dựng nhịp cầu mà chúng ta cần làm trong cuộc sống của mình; 2) Có thể có những mối liên hệ 
quan trọng trong cuộc sống của chúng ta mà chúng ta cần chứng tỏ sự tôn trọng mới; 3) Có thể đời sống cầu nguyện của 
chúng ta cần thường xuyên và có bài bản; 4) Có thể sự tham gia của chúng ta vào Bí tích Thánh Thể cần được chuẩn bị 
nhiều hơn; 4) Có thể chúng ta cần tự kiểm điểm thành thật hơn khi chúng ta chuẩn bị cho việc xưng tội mùa Giáng sinh 
của mình; 5) Có thể có những ràng buộc trong cuộc sống của chúng ta mà chúng ta cần phải tách mình ra; và 6) Có thể 
có những lĩnh vực trong cuộc sống của chúng ta cần nhiều sự tự chủ hơn. 
 

Có lẽ việc nói "Tạ ơn Chúa" vì những điều cao cả mà Ngài đã ban cho chúng ta, chẳng hạn như sức khỏe và những cơ 
hội mà chúng ta có được về mặt an toàn và bảo mật, sẽ là một phần trong sự chuẩn bị tâm hồn của chúng ta. Một điều 
khác có thể là hòa giải với Chúa và với quý vị  bè của chúng ta. Vì lý do này, xin mời mọi người được đến Buổi tối hồi 
tâm Mùa Vọng và Buổi lãnh nhận Bí tích Hòa giải cho mọi người vào ngày 3 tháng 12 năm 2024 (tiếng Anh và tiếng 
Tây Ban Nha) và ngày 4 tháng 12 (tiếng Việt) lúc 6:30 tối. Các linh mục từ nhiều giáo xứ khác nhau sẽ có mặt để giải 
tội cho từng người. Tôi hy vọng rằng nhiều người sẽ tận dụng cơ hội này để đi xưng tội. 
 

Cuối cùng, chúng ta phải cầu nguyện. Trong tinh thần tạ ơn, có lẽ chúng ta có thể lần hạt Mân Côi mỗi ngày (nếu chúng 
ta chưa làm điều này). Nếu thời khoá biểu của chúng ta cho phép, có lẽ chúng ta có thể tham dự Thánh lễ hàng ngày 
trong mùa này. Đây chỉ là một vài trong số rất nhiều cơ hội để cảm tạ Chúa vì những gì chúng ta có được. Nhưng trước 
đó, tôi mời mọi người đến tham dự Lễ trọng Đức Mẹ Vô Nhiễm Nguyên Tội (dời sang ngày 9 tháng 12); Lễ Đức Mẹ 
Guadalupe vào ngày 11 tháng 12; và Simbang Gabi, thánh lễ Tuần Cửu Nhật kéo dài chín ngày bắt đầu vào ngày 16 
tháng 12 lúc 6:00 sáng. Mong rằng hành trình Mùa Vọng này sẽ là hành trình đổi mới cho mỗi người chúng ta, và chúng 
ta bước vào năm phụng vụ mới với trái tim tràn đầy hy vọng và niềm vui trong Chúa. Cùng nhau, chúng ta hãy chuẩn bị 
con đường cho Chúa Kitô, chào đón ánh sáng và tình yêu của Người vào cuộc sống của chúng ta và vào thế giới. 
 

Mùa Vọng là cơ hội rất thích hợp để cầu nguyện cho sự giúp đỡ không ngừng của chúng ta đối với giáo xứ qua việc 
Hiến tặng Hy sinh của chúng ta. Tôi muốn kêu gọi quý ông bà anh chị em rằng khi quý vị bắt đầu khai thuế năm nay, 
hãy nhớ đến Giáo xứ Saint Elizabeth trong danh sách các tổ chức từ thiện được khấu trừ thuế của quý vị. Chắc chắn, 
quý vị có thể giảm số tiền thuế của mình bằng cách đóng góp từ thiện cho Nhà thờ của chúng ta. Xin vui lòng tham 
khảo ý kiến với nhân viên khai thuế của quý vị về cách quý vị có thể tối đa hóa các khoản đóng góp từ thiện của mình 
và giảm thiểu số tiền quý vị phải trả cho các khoản thuế của mình. Lòng tốt của quý vị sẽ rất có lợi cho nhà thờ của chúng 
ta. 
 

Cha sở Andy C. Ligot. 
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LĆ	TĊĒĕĔėĆĉĆ	ĉĊ	AĉěĎĊēęĔ:		
PėĊĕĆėĊĒĔĘ	Ċđ	CĆĒĎēĔ	ĉĊđ	SĊŕĔė 	

 on la celebración del Día de Acción de Gracias el jueves pasado, 
comenzamos este fin de semana el Tiempo de Adviento, el     

comienzo del nuevo calendario litúrgico en nuestra Iglesia. La ajetrea-
da temporada de compras navideñas ha comenzado. Muchos han   
comenzado a ocuparse no solo de   hacer una lista de regalos, sino 
también de comprar los artículos de esa lista. Elegir el regalo perfecto 
para las personas de nuestra lista implica mucho tiempo y reflexión. 
También es posible que hayamos notado cómo las tiendas han        
mejorado considerablemente sus estrategias de marketing para atraer a 
los compradores. ¿Alguna vez en los anuncios se preguntó: "¿Se ha     
preparado espiritualmente para la Navidad?"  

Al comenzar este santo tiempo de Adviento, se nos invita una vez más 
a preparar nuestros corazones para la venida de Cristo. El Adviento es 
un tiempo de esperanza, anticipación y reflexión. Es una temporada que nos llama a hacer una pausa, a mirar hacia 
nuestro interior y a profundizar nuestra relación con Dios mientras nos preparamos para la celebración de Su gran regalo 
para nosotros: Jesús, la luz del mundo. Cada una de las cuatro velas de la corona de Adviento nos recuerda las virtudes 
que estamos llamados a abrazar: esperanza, paz, alegría y amor. Estas velas simbolizan la luz que Cristo trae a nuestras   
vidas y a un mundo a menudo envuelto en oscuridad. Al encender cada vela, que sea un signo de nuestra disposición a 
recibir a Cristo de nuevo, no solo en Navidad sino todos los días.  

El verdadero espíritu de la temporada de Adviento es preparar el camino del Señor. ¿No es ese el verdadero espíritu de 
la temporada de Adviento? Debemos preparar el camino del Señor. Por lo tanto, cuando revisamos nuestras listas de 
regalos en esta época del año, también deberíamos hacer un inventario para determinar lo que estamos haciendo para 
prepararnos para el camino del Señor. El Adviento es un buen momento para hacer algunas resoluciones espirituales 
mientras nos preparamos para la Navidad: 1) Tal vez haya algún puente que debamos construir en nuestras vidas; 2) Tal 
vez haya relaciones importantes en nuestras vidas por las que debamos mostrar un nuevo respeto; 3) Tal vez nuestra 
vida de oración necesite regularidad y estructura; 4) Quizás nuestra participación en la Eucaristía necesite más           
preparación; 4) Quizás necesitemos un autoexamen más honesto mientras nos preparamos para nuestra confesión de 
Navidad; 5) Quizás haya apegos en nuestras vidas de los cuales necesitemos separarnos; y 6) Quizás haya sectores en 
nuestras vidas que necesiten más autocontrol.  

Quizás parte de nuestra preparación espiritual será "Agradecer a Dios" por los maravillosos dones que nos ha dado,   
como nuestra salud y las oportunidades disponibles para nosotros en relación con la seguridad y la protección. Otra   
podría ser reconciliarnos con Dios y con nuestros amigos. Por esta razón, todos están invitados a nuestra Noche de    
Reflexión de Adviento y la Celebración Comunitaria del Sacramento de la Reconciliación el 3 de diciembre de 2024 
(inglés y español) y el 4 de diciembre (vietnamita) a las 6:30PM. Habrá sacerdotes de otras parroquias disponibles para 
confesiones individuales. Tengo la esperanza de que muchos aprovechen esta oportunidad para ir a confesarse.  

Por último, necesitamos orar. En un espíritu de agradecimiento, tal vez podamos rezar el rosario todos los días (si aún 
no lo estamos haciendo). Si nuestro horario lo permite, tal vez podamos asistir a la Misa diaria durante esta temporada. 
Estas son solo algunas de las muchas oportunidades para agradecer a Dios por lo que tenemos. Mirando hacia el futuro, 
invito a todos a nuestra Misa en la Solemnidad de la Inmaculada Concepción (trasladada al 9 de diciembre); la Fiesta 
de Nuestra Señora de Guadalupe el 11 y 12 de diciembre; y el Simbang Gabi, una Novena de Misas de nueve días que 
comienza el 16 de diciembre a las 6:00AM. Que este viaje de Adviento sea uno de renovación para cada uno de        
nosotros, y que entremos al nuevo año litúrgico con corazones llenos de esperanza y alegría en el Señor. Juntos,         
preparemos el camino para Cristo, dando la bienvenida a Su luz y amor en nuestras vidas y en el mundo.  

La temporada de Adviento es una oportunidad maravillosa para llevar en oración nuestro continuo apoyo a la parroquia 
a través de nuestras donaciones sacrificiales. Deseo pedir a nuestros feligreses que, al comenzar a calcular sus impuestos 
para este año, recuerden a la Parroquia de Santa Elisabeth en la lista de organizaciones benéficas deducibles de          
impuestos. Sin duda, pueden reducir el monto de sus impuestos con su contribución caritativa a nuestra Iglesia. Por   
favor, consulten con su preparador de impuestos sobre cómo pueden maximizar sus contribuciones caritativas y        
minimizar el monto que pagan en sus impuestos. Su generosidad ayudará mucho a nuestra iglesia.  

Padre Andy Ligot, Párroco 
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